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Achtung: Dieses Dokument ist eine Ausfüllhilfe. Bitte das Originalformular in
deutscher Sprache ausfüllen!

Beim selbständigen Ausfüllen kann es zu Fehlern kommen. Das kann
unbeabsichtigte Konsequenzen nach sich ziehen. Wir empfehlen daher, eine
Beratungsstelle aufzusuchen.

Alle Übersetzungen sind nach bestem Wissen und Gewissen auf ehrenamtlicher
Basis erstellt. Der KuB e. V. übernimmt keine Haftung.

Please note: This document is a completion aid. Please fill in the original form in
German!

Completing the form on your own may result in errors. This might have
unintended consequences. We therefore recommend that you seek assistance at
an advice center.

All translations are done by volunteers to the best of their knowledge and ability.
KuB e. V. assumes no liability.

Übersetzung erstellt durch das Projekt "Formulare verstehbar machen" der Kontakt- und
Beratungsstelle für Flüchtlinge und Migrant_innen (Berlin): kub-berlin.org/angebote/formulare

Spenden erbeten an: „Formulare verstehbar machen“ auf betterplace.org/projects/16145.

https://con.arbeitsagentur.de/prod/apok/ct/dam/download/documents/KG5a_ba015571.pdf
https://kub-berlin.org/angebote/formulare/
https://www.betterplace.org/de/projects/16145


Surname and first name of the person entitled to child
allowance

Child benefit number

Telephone number during the day
in case of questions:

Certificate of school attendance
For submission to the Family Benefits Office

Note: You need not prove your attendance at a vocational school, if you have an apprenticeship contract with a company
(Ausbildung).

The student …, born on …,

attends our scholl since ….

He/She started on … the class … and will (is expected to) complete the school education in month / year ….

This is a full-time class.

part-time class of … hours per week

completed the school education in month / year ….

Date, Signature Stamp of school

Please note:

The information aids in the fiscal assessment of whether there is a legally valid child benefit claim. The Family Benefits
Office acknowledges this assessment in its function as a federal financial authority.

You have to answer truthfully.

Note on data protection: Data will be processed on the basis of Sections 31, 62 to 78 of the Income Tax Act and the
provisions of the Tax Code, and/or by virtue of the Federal Child Benefit Act and the German Social Code. Further
information on your rights in connection with the collection of personal data in accordance with Articles 13 and 14 of the
Basic Data Protection Regulation can be found on the Internet on the website of your Family Benefits Office (available at
www.familienkasse.de), which also contains the contact details of the data protection officer.

ÜBERSETZUNG / TRANSLATION

Übersetzung erstellt durch das Projekt "Formulare verstehbar machen" der Kontakt- und Beratungsstelle
für Flüchtlinge und Migrant_innen (Berlin): kub-berlin.org/angebote/formulare

https://kub-berlin.org/angebote/formulare/

